
 

Product name - Ophthalmoscope – standard illumination, 2.5 V 

(Riester/PIC) 

Cod: OFT001 

Regulations: The products defined as medical devices are 

compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

_________________________________________________________________________________ 

Italiano Descrizione 

Oftalmoscopio portatile a illuminazione standard. 

 

Caratteristiche tecniche 

Oftalmoscopio con illuminazione standard a lampadina 2,5 V. 

Manico cromato con sistema di fissaggio FAST LOCK, per 2 

batterie tipo C; reostato di regolazione luminosa. Lenti correttive: 

da 0 a +20 e da 0 a −20 diottrie. Apertura singola a cerchio grande. 

Fornito in astuccio nero in plastica. 

 



 
Istruzioni 

Inserire le batterie rispettando la polarità. Accendere e regolare la 

luminosità con il reostato. Selezionare le diottrie necessarie e 

l’apertura; ispezionare il fondo oculare mantenendo una distanza 

adeguata. Dopo l’uso pulire con panno morbido e alcol isopropilico, 

quindi riporre nell’astuccio. 

English Description 

Portable ophthalmoscope with standard illumination. 

 

Technical specifications 

Ophthalmoscope with standard illumination using a 2.5 V bulb. 

Chrome handle with FAST LOCK coupling, powered by 2 type‑ C 

batteries; rheostat to adjust brightness. Corrective lenses: 0 to +20 

and 0 to −20 diopters. Single large‑ circle aperture. Supplied in a 

black plastic case. 

 

Instructions 

Insert batteries observing polarity. Switch on and adjust brightness 

with the rheostat. Select the required diopters and aperture; 

examine the fundus at an appropriate distance. After use, clean 

with a soft cloth and isopropyl alcohol and store in the case. 

Français Description 

Ophtalmoscope portable à éclairage standard. 

 

Caractéristiques techniques 

Ophtalmoscope à éclairage standard avec ampoule 2,5 V. Manche 

chromé avec système de fixation FAST LOCK, pour 2 piles type C ; 

rhéostat pour régler la lumière. Lentilles correctrices : de 0 à +20 et 

de 0 à −20 dioptries. Ouverture unique à grand cercle. Fourni dans 

un étui en plastique noir. 

 

Instructions 

Insérer les piles en respectant la polarité. Allumer et régler la 

luminosité avec le rhéostat. Choisir les dioptries et l’ouverture ; 

examiner le fond d’œil à une distance appropriée. Après usage, 

nettoyer avec chiffon doux et alcool isopropylique et ranger dans 

l’étui. 

 

 



 
Deutsch Beschreibung 

Tragbares Ophthalmoskop mit Standardbeleuchtung. 

 

Technische Merkmale 

Ophthalmoskop mit Standardbeleuchtung (2,5‑ V‑ Lampe). 

Chromgriff mit FAST‑ LOCK‑ Kupplung, für 2 C‑ Batterien; 

Rheostat zur Helligkeitsregelung. Korrekturlinsen: 0 bis +20 und 0 

bis −20 Dioptrien. Einfache Großkreis‑ Blende. Geliefert im 

schwarzen Kunststoffetui. 

 

Gebrauchsanweisung 

Batterien polrichtig einsetzen. Einschalten und Helligkeit mit dem 

Rheostat einstellen. Benötigte Dioptrien und Blende wählen; den 

Augenhintergrund in geeignetem Abstand untersuchen. Nach 

Gebrauch mit weichem Tuch/Isopropylalkohol reinigen und im Etui 

aufbewahren. 

Español Descripción 

Oftalmoscopio portátil de iluminación estándar. 

 

Características técnicas 

Oftalmoscopio con iluminación estándar mediante bombilla de 2,5 

V. Mango cromado con sistema FAST LOCK, para 2 pilas tipo C; 

reóstato para regular la luz. Lentes correctoras: de 0 a +20 y de 0 a 

−20 dioptrías. Abertura única de círculo grande. Suministrado en 

estuche de plástico negro. 

 

Instrucciones 

Introduzca las pilas respetando la polaridad. Encienda y ajuste la 

luminosidad con el reóstato. Seleccione las dioptrías y la abertura; 

examine el fondo de ojo a distancia adecuada. Tras el uso, limpie 

con paño suave y alcohol isopropílico y guárdelo en el estuche. 
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